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English

Note:

1. PoE ports can connect to non-PoE devices as well,
but will only transmit data.

2. Here we take GS1018PS2 for example. Your actual
product may differ.

Deutsch

Notiz:

1. PoE-Ports kdnnen auch mit Nicht-PoE-Geraten

verbunden werden, b
2. Hier nehmen wir als

ertragen jedoch nur Daten.
Beispiel GS1018PS2. Ihr

tatsachliches Produkt kann davon abweichen.

Frangais

Note:

1. Les ports PoE peuvent également se connecter a des
appareils non PoE, mais ne transmettront que des données.
2.lci, nous prenons le GS1018PS2 par exemple.
Votre produit réel peut différer.

Dansk

Note:

1. Los puertos PoE también se pueden conectar a
dispositivos que no sean PoE, pero solo transmitiran datos.
2. Aqui tomamos el GS1018PS2, por ejemplo. Su
producto real puede diferir.

1. Le porte PoE possono connettersi anche a dispositivi
non PoE, ma trasmetteranno solo dati.

2. Qui prendiamo ad esempio I'GS1018PS2. Il prodotto
reale potrebbe differire.

1. POE nopToBeTe MoraT fa ce cBbp3BaT U C
ycTponcTea 6e3 PoE, HO caMo e npepasaTt AaHHW.
2. Tyk B3eMame Hanpumep GS1018PS2. Bawmat
OEeNCTBMTENEH MPOAYKT MOXe a ce pasfnMyasa.

1. Porty POE se mohou pfipojit i k zafizenim bez PoE, ale
budou pouze prenaset data.

2. Zde vezmeme pfiklad GS1018PS2. Vas skute¢ny
produkt se mdze liit.

1. PoE-porte kan ogsé oprette forbindelse til
ikke-PoE-enheder, men vil kun overfeore data.

2. Her tager vi GS1018PS2 for eksempel. Dit faktiske
produkt kan afvige.

Power Off Power off Power Aus Ausschalten Power Désactivé  Eteindre

On Power on An Einschalten Sur Allumer
POE MaX Off Total PoE budget < 90% PoE MaX Aus Gesamtes PoE-Budget < 90 % PoE MaX Désactivé  Budget PoE total < 90 %

Flash 90% = Total PoE budget < 95% Blitz 90 % = Gesamt-PoE-Budget < 95 % Eclair 90 % = Budget PoE total = 95 %

on Total PoE budget > 95% An Gesamtes PoE-Budget > 95 % Sur Budget PoE total > 95 %
Link/Data Off No link Link/Data Aus Kein Link Link/Data Désactivé Pas de lien

Flash Exchanging data Blitz Daten austauschen Eclair Echange de données

On Link but no activity An Link, aber keine Aktivitat Sur Lien mais aucune activité
PoE Off No providing PoE power PoE Aus Keine Bereitstellung von PoE-Strom PoE Désactivé  Pas de fourniture d'alimentation PoE
gg{OEZL%ZQ%PSZ/ n Providing PoE Power gg{oGQZLOSZQO)PSZ/ An Bereitstellung von PoE-Strom g&‘&%ﬁ?jopsy Sur Fournir une alimentation PoE
PoE LED Button Press to switch LED indication POE-LED-Taste Driicken Sie diese Taste, um die Bouton LED PoE Appuyez pour basculer l'indication
gg{ogzl’o;?rsy between Link/Data and PoE. gS“{OGz?pO;Zs)PSZ/ tig_ﬁrgiﬁlsgci:&?hen Link/Data und g;lgzesig)BPSZ/ LED entre Link/Data et PoE.
EAANVIK& Eesti Suomi
Inueiwpa: Markus. Huomautus:

1. OLBVpeG POE Umopouv £1iong Vo 6UVOEBOLV E CUOKEVES
TI0L &ev eival POE, oAAG Ba HeTadiGoLVY dVO dedopeva.

2. Edbw maipvoupue yla napddetypa 1o GS1018PS2. To
TIPAYHATIKO TPoidV oo PTopel va dlapepet.

1. PoE-pordid saavad Uhendada ka

mitte-PoE-seadmetega, kuid edastavad ainult andmeid.

2. Siin vétame naiteks GS1018PS2. Teie tegelik toode
vBib erineda.

1. PoE-portit voivat muodostaa yhteyden myds muihin
kuin PoE-laitteisiin, mutta ne lahettavat vain dataa.

2. Otetaan esimerkiksi GS1018PS2. Todellinen
tuotteesi voi olla erilainen.

Power Apagado Apagar Power Spento Spegnimento Power Mskn MsknousaHe Power Vypnuto  Vypnéte napajeni Power Slukket  Sluk Power Makpld omd Amevepyorouiote Power Viljas Toide vélja Power Pois Virta pois paalta
En Encendido SuU Accendere BK/IOYEHO  BK/OYeTe 3axpaHBaHETo Na Zapnéte napajeni Pa Teend Eni Evepyomoiote Sees Toide sisse paalla Virta paélle
PoE MaX Apagado  Presupuesto total de PoE < 90 % PoE MaX Spento  Budget PoE totale < 90% PoE MaX N3kn 06wy 6ropxeT 3a PoE < 90% PoE MaX Vypnuto  Celkovy rozpo&et PoE < 90 % PoE MaX Slukket ~ Samlet PoE-budget < 90 % PoE MaX MoKpLG aMd TUVOAIKOG TPOUTOAOYIoHAG POE < 90% PoE MaX Viljas POE kogueelarve < 90% PoE MaX Pois PoE:n kokonaisbudijetti < 90 %
Destello 90 % = Presupuesto total de PoE = 95 % Flash 90% =< Budget PoOE totale < 95% Ceetkaeuua 90% < 06w 6rogxeT Ha POE < 95% Blikat 90 % = Celkovy rozpo&et PoE = 95 % Blitz 90 % =< Samlet PoE-budget = 95 % Aduwn 90% < SUVOAKOG TPOUTIOAOYIHAG POE < 95% Valklamp 90% < PoE kogueelarve < 95% Salama 90 % = PoE:n kokonaisbudjetti = 95 %
En Presupuesto total de PoE > 95% SuU Budget PoE totale > 95% BK/OUeHo 06wy PoE GropxeT > 95% Na Celkovy rozpo&et PoE > 95 % Pa Samlet PoE-budget > 95 % Eni $UVOAK &G TPOUTIOAOYIGHAG POE > 95% Sees PoE kogueelarve > 95% Paalla PoE:n kokonaisbudjetti > 95 %
Link/Data Apagado  Sin enlace Link/Data Spento  Nessun collegamento Link/Data Wakn HsMa Bpb3ka Link/Data Vypnuto  Z&dny odkaz Link/Data Slukket  Intet link Link/Data Mokpid ano Xwpig o00v8eaio Link/Data Viljas Link puudub Link/Data Pois Ei linkkia
Destello  Intercambiar datos Flash Scambio di dati CeeTkaBuua OB6MeH Ha [JaHHM Blikat Vyména dat Blitz Udveksling af data Aduwn AVTOAAQYH SESOUEVWY Vilklamp Andmete vahetamine Salama  Tietojen vaihto
En Enlace pero sin actividad su Collegamento ma nessuna attivita BK/IOYEHO  JIMHK, HO HAMa aKTUBHOCT Na Odkaz, ale 74dn4 aktivita P& Link men ingen aktivitet Enl T OVEETHOG GAAG KA 5paoTNEIOTNTA Sees Link, kuid tegevus puudub paalla Linkki, mutta ei toimintaa
PoE Apagado No se proporciona alimentacion PoE PoE Spento  Nessuna fornitura di alimentazione PoE PoE N3kn He ocurypssa PoE 3axpaHBaHe PoE Vypnuto  Z&dné napéajeni PoE PoE Slukket  Leverer ikke PoE-strem PoE MOKpLG OM6  Aev TAPEXETAL LoXUG POE PoE Viljas POE toidet ei pakuta PoE Pois Ei tarjoa PoE-virtaa
(Para GS1020PS2/ - - (Per GS1020PS2/ (3a GS1020PS2/ (Pro GS1020PS2/ (For GS1020PS2/ (Ma GS1020PS2/ (jaoks GS1020PS2/ - - (6S1020PS2/
GS1028PS2) n Proporcionar energia PoE GS1028PS2) su Fornire alimentazione PoE GS1028PS2) BkMtoyeHo  OcwurypsiBaHe Ha PoE 3axpaHBaHe GS1028PS2) Na Poskytovani napajeni PoE GS1028PS2) Pa Leverer PoE Power GS1028PS2) Eni Mapoxr PoE Power GS1028PS2) Sees PoE toite pakkumine GS1028PS2) Paalla PoE-virran tarjoaminen
USRI i RN e omuerndcaions 50" T e e e 1 - SR v S s v I Rt
) GS1026PS2) GS1026PS2) 1 POE. GS1026PS2) GS1026PS2) GS1026PS2) GS1026PS2) GS1026PS2)
Hrvatski Magyar Kasakuwa Lietuviy kalba Latviski Nederlands Norsk Polski
Biljeska: Jegyzet: EckepTy: Pastaba: Piezime: Opmerking: Note: Notatka:

1. PoE priklju¢ci mogu se spojiti i na uredaje koji nisu
PoE, ali ¢e samo prenositi podatke.

2. Ovdje uzimamo za primjer GS1018PS2. Vas$ stvarni
proizvod moze se razlikovati.

1. A PoE portok nem PoE eszk6z6khoz is
csatlakozhatnak, de csak adatokat tovabbitanak.

2. Vegyilk példaul az GS1018PS2-t. Az On tényleges
terméke eltérhet.

1. PoE nopTTapbl POE eMec KypbinfbinapFa fa Kocblna
anappl, 6ipak Tek gepekTepai xibepeai.

2. Mbicanebl, 6i3 GS1018PS2 anambi3. Ci3fiH HaKTbl
OHIMIHi3 Backalua 60ybl MYMKIH.

1. PoE prievadai taip pat gali prisijungti prie ne PoE
jrenginiy, tac¢iau perduos tik duomenis.

2. Pavyzdziui, GS1018PS2. Jusy tikrasis produktas gali
skirtis.

1. PoE porti var izveidot savienojumu ar ar iericém, kas
nav PoE, tacu tie parsatis tikai datus.

2. Seit més nemam, pieméram, GS1018PS2. Jusu
faktiskais produkts var atskirties.

1. PoE-poorten kunnen ook verbinding maken met
niet-PoE-apparaten, maar verzenden alleen gegevens.
2. Hier nemen we bijvoorbeeld GS1018PS2. Uw
daadwerkelijke product kan afwijken.

1. PoE-porter kan ogsa kobles til ikke-PoE-enheter, men
vil bare overfere data.

2. Her tar vi for eksempel GS1018PS2. Det faktiske
produktet ditt kan variere.

1. Porty PoE umozliwiajg takze podtgczenie urzadzen
innych niz PoE, lecz bedg jedynie przesyta¢ dane.

2. Tutaj bierzemy na przyktad GS1018PS2. Twoj
rzeczywisty produkt moze sie roznic.

Power Isklju¢eno  Isklju¢enje Power Le Kapcsolja ki Power Ouwipyni KyaTTbl ewipy Power I1Sjungta 1Sjungti maitinima Power Izslégts Izslédziet stravu Power Uit Uitschakelen Power Av SI& av Power Wytaczony Wytacz
Na Ukljucite napajanje On Kapcsolja be Kocynbl  Kyat Kocynbl Jjungta Maitinimas leslégts leslédziet baro$anu Op Schakel in P& SI3 pa NA Wigcz
PoE MaX Isklju¢eno  Ukupni PoE proracun < 90% PoE MaX Le Teljes PoE-koltségvetés < 90% PoE MaX Ouwipyni  Xannbl PoE 6ropxeTi < 90% PoE MaX 1Sjungta Bendras TSD biudzetas < 90 % PoE MaX Izslégts Kopéjais PoE budzets < 90% PoE MaX Uit Totaal PoE-budget < 90% PoE MaX Av Totalt POE-budsjett < 90 % PoE MaX Wytaczony Catkowity budzet PoE < 90%
Bliesak 90% = ukupni PoE proracun = 95% Vaku  90% = teljes PoE kéltségvetés = 95% Kapkpin  90% = Xannbl PoE GlopxeTi < 95% Blyksté 90 % = bendras PoE biudZetas = 95 % Zibspuldze 90% < kopé&jais PoE budzets < 95% Flash  90% = Totaal PoE-budget < 95% Flash 90 % = Totalt PoE-budsjett < 95 % Blysk 90% = Catkowity budzet PoE < 95%
Na Ukupni PoE proracun > 95% On Teljes PoE koltségvetés > 95% Kocynbl  Xannbl PoE 6rogxeTi>95% Jjungta Visas PoE biudzetas > 95 % leslegts Kopéjais PoE budZets > 95% Op Totaal PoE-budget > 95% Pa Totalt PoE-budsjett > 95 % NA Catkowity budzet PoE > 95%
Link/Data Isklju¢eno  Nema veze Link/Data Le Nincs link Link/Data Ouwipyni  Cinteme XoK Link/Data I1Sjungta Néra nuorodos Link/Data Izslégts Nav saites Link/Data Uit Geen koppeling Link/Data Av Ingen lenke Link/Data Wytaczony Brak linku
Bliesak Razmjena podataka Vaku Adatcsere Xapkbin  [lepekTepmeH anmacy Blyksté Kei¢iantis duomenimis Zibspuldze Datu apmaina Flash Gegevens uitwisselen Flash  Utveksling av data Btysk Wymiana danych
Na Veza, ali nema aktivnosti On Link, de nincs tevékenység Kocynel  Cinteme, 6ipak apekeT XoK Jjungta Nuoroda, bet jokios veiklos leslégts Saite, bet bez darbibas op Link maar geen activiteit P3 Link men ingen aktivitet NA Link, ale brak aktywno$ci
(PZ(;EGSWZOPSZ/ Iskljueno  Nema pruzanja PoE napajanja :’GOSEOZOPSZ/ Le Nincs PoE tapelltas R&i 65102095/ Ouwipyni  PoE KyaTblH kaMTamachi3 eTneigi Eiil;:ta 651020p52/ I§jungta  Neteikia PoE energijos ::FC;EGNOZOPSZ/ Izslégts Netiek nodroginata PoE jauda :’\/C;Er 651020952/ it Geen levering van PoE-stroom FF%EGSWZOPSZ/ Av Leverer ikke PoE-kraft 53?;5681020')52/ Wytgczony Brak zasilania PoE
GS1028PS2) Na Pruzanje PoE napajanja GS1028PS2) On PoE teljesitmény biztositasa GS1028PS2) Kocynbl PoE KyaTblH KaMTamachbI3 eTy GS1028PS2) Jjungta PoE galios tiekimas GS1028PS2) leslégts Nodrosina PoE jaudu GS1028PS2) Op Het leveren van PoE-stroom GS1028PS2) P& Gir PoE Power GS1028PS2) NA Zapewnienie zasilania PoE
Portugués Romana Pycckuii Slovencina Slovenscina Srpski Svenska Turkce
Observagao: Nota: MpumevaHue: Pozndmka: Opomba: HanomeHa: Notera: Not:

1. As portas PoE também podem se conectar a
dispositivos ndo PoE, mas apenas transmitirdo dados.
2. Aqui tomamos o GS1018PS2 como exemplo. Seu
produto real pode ser diferente.

1. Porturile POE se pot conecta si la dispozitive non-PoE,
dar vor transmite doar date.

2. Aici luam de exemplu GS1018PS2. Produsul dvs. real
poate diferi.

1. MopTbl POE Takxe MOryT NoAkoYaThes K yCTPONCTBaM, He
noaaepxusatownm PoE, Ho ByayT nepefasaThb TONMbKO AaHHbIE.
2. Bot ansa npumepa 6epem GS1018PS2. Baw pakTnyeckuit
NPOAYKT MOXeT OT/MYaThCA.

1. Porty PoE sa mozu pripojit aj k zariadeniam bez PoE,
ale budu prenésat iba data.

2. Tu si vezmeme napriklad GS1018PS2. Vas skuto¢ny
produkt sa moze lisit.

1. Vrata PoE se lahko povezejo tudi z napravami brez
PoE, vendar bodo samo prenasala podatke.

2. Tukaj vzamemo za primer GS1018PS2. Vas dejanski
izdelek se lahko razlikuje.

1. POE nopToBK ce Mory noeesaTu 1 Ha ypehaje Koju
Hucy PoE, anv he camo npeHocuTn nogatke.

2. OBpe Ha npumep ysnmamo GS1018PS2. Balu cTBapHu
NPON3BOA, Ce MOXe pasnnKoBaTu.

1. PoE-portar kan ocksé anslutas till icke-PoE-enheter,
men 6verfor bara data.

2. Har tar vi GS1018PS2 till exempel. Din faktiska
produkt kan skilja sig at.

1. PoE baglanti noktalari POE olmayan cihazlara da
baglanabilir ancak yalnizca veri iletir.

2. Burada 6érnegin GS1018PS2'yi ele aliyoruz. Gergek
Urtndnaz farkl olabilir.

Power Desligado Desligar Power Oprit Opriti Power BbIKMOYEHHbIR  BbIKMIFOUMTL NUTaHne Power Vypnuté  Vypnut Power Izklju¢eno  Izklop Power Odd UcksbyunTe Hanajare Power Av Stréom av Power Kapali  Kapatma
Sobre Ligar Pe Porniti Ha BkntoyeHune nutanna Zapnuté  Zapnite Vkloplieno  Vklop OH YK/byunTe Hanajarbe Pa Strém pé Acik Glg agik
PoE MaX Desligado Orgamento total de PoE < 90% PoE MaX Oprit Buget total PoE < 90% PoE MaX BbikntoyeHHbIn  O6wmin GroaxeT PoE < 90 % PoE MaX Vypnuté  Celkovy rozpocet PoE < 90 % PoE MaX Izkljuéeno  Skupni proracun PoE < 90 % PoE MaX Odd YkynaH PoE 6yueT < 90% PoE MaX Av Total PoE-budget < 90 % PoE MaX Kapall  Toplam PoE butgesi < %90
Clarao 90% = Orgamento PoE total < 95% Flash 90% = Buget PoE total = 95% Bcnbiwka 90% = O6wwi BropxeT PoE < 95% Flash 90 % = Celkovy rozpocet PoE = 95 % Flash 90 % = Skupni proracun PoE = 95 % dnacx 90% =< YkynaH PoE bylleT = 95% Flash 90 % = Total PoE-budget < 95 % Flasg %90 = Toplam Yetki Belgesi biitcesi <= %95
Sobre Orgamento total de PoE > 95% Pe Buget total PoE > 95% Ha Obwun brogxet PoE > 95% Zapnuté  Celkovy rozpocet PoE > 95 % Vklopljeno  Skupni prorac¢un PoE > 95 % OH YkynaH PoE 6yuet > 95% P Total PoE-budget >95 % AGlk Toplam PoE bltcesi >%95
Link/Data Desligado Sem link Link/Data Oprit Niciun link Link/Data BbIK/tOUEHHbIR  HeT cebinkun Link/Data Vypnuté  Ziadny odkaz Link/Data Izkljuéeno  Brez povezave Link/Data Odd Hewma Bese Link/Data Av Ingen lank Link/Data Kapali  Baglanti yok
Clardo Troca de dados Flash Schimb de date Benbllwka O6MeH faHHbIMU Flash Vymena dat Flash Izmenjava podatkov dnacx Pa3smeHa nopataka Flash Utbyte av data Flas Veri aligverisi
Sobre Link, mas sem atividade Pe Link, dar fara activitate Ha Ccblinka, HO HeT aKTUBHOCTHU Zapnuté  Odkaz, ale ziadna aktivita Vkloplieno  Povezava, vendar ni dejavnosti OH Besa, anu Hema aKTUBHOCTHU P& Lank men ingen aktivitet Acik Baglanti var ancak etkinlik yok
PoE Desligado Na&o ha fornecimento de energia PoE PoE Oprit Nu ofera putere PoE PoE BbIk/toYeHHbI  HeT obecneyenust nuTaHns PoE PoE Vypnuté  Ziadne poskytovanie napéjania PoE PoE Izklju¢éeno  Brez napajanja PoE PoE Odd He obesbehyje PoE Hanajare PoE Av Inget tillhandahallande av PoE-kraft PoE Kapall  PoE giicti saglamak yok
(Para GS1020PS2/ - (For GS1020PS2/ - - (Ons GS1020PS2/ (Pre GS1020PS2/ - — (za GS1020PS2/ - — — (3a GS1020PS2/ - (F6r GS1020PS2/ (igin GS1020PS2/ —
GS1028PS2) Sobre Fornecendo energia PoE GS1028PS2) Pe Furnizarea de energie PoE GS1028PS2) Ha O6ecneyermne nuTaHns PoE 651028PS2) Zapnuté  Poskytovanie napéajania PoE 651028PS2) Vkloplieno  Zagotavljanje napajanja PoE G51028PS2) OH O6esbehmBatbe POE Hanajatba 651028PS2) P& Tillhandahaller PoE Power 651028PS2) Acik PoE Glicli Saglama
ﬁgf%é%?ssgg Pressione para alternar a indicagao (Bplétn?rr:‘ EES?OFB?DEZ/ Apésati pentru a comuta indicatia &12”&‘:1;255[3 ?:eﬁgz;ih:;f:Iulzizmomqm;ny ﬁ?gé;'&ggg?'o Stlacenim prepnete LED indikéciu g:gg;%%stsD Pritisnite za prekiop indikatorja LED :332%2:50?8-%2’}"3 MpuTycHuTe fa 6ucte npebauym LED (F;%Fésagw-;nsaz?p Tryck for att véxla LED-indikering :’I;E ég?o%%gsr;fg LED gostergesini Link/Data ve PoE
6S81026PS2) do LED entre Link/Data e PoE. GS1026PS2) LED intre Link/Data si PoE. 651026PS2) Link/Data u POE. 651026P52) medzi Link/Data a PoE. 5S1026PS2) med Link/Data in PoE. 651026PS2) MHAVKaumjy nameny Link/Data v PoE. 651026PS2) mellan Link/Data och PoE. G51026PS2) arasinda degistirmek icin basin.
YkpaiHa duyell aelll  BAE eh=0f Indonesia mu'lne Tiéng Viét P (FHeF)
MpumiTKa: ‘i g=lo SRR O 2 Catatan: fiufin: Ghi chu: AR
1. MopTn POE Takox MOXyTb MiAKIo4aTUCH A0 Jiitu LgiS)g (5ol POE e 83g2L JLaiVl POE islie) oSay .1 1. PoE 7R—HE3E PoE TS RICHIERTEE I A, T—2DH 1. PoE 2 E = PoE7f Ot FX|of = AZ e 4= AUX| 2 1. Port PoE juga dapat terhubung ke perangkat non-PoE, 1. waim PoE snImifendeiivaunanii lsily PoE Taigufiu usas 1. C8ng POE ciing c6 thé két ndi vdi céc thiét bi khong 1. POEME 1B T] LUEEJEPOERR M, (BIEEEWER
npucTpois 6e3 PoE, ane nuwe nepeaasaTuMyTh AaHi. bids oLl EOHETVET, CiOJE{Ct TSRt tetapi hanya akan mengirimkan data. Aadanavintiu phai PoE nhung sé chi truyén dit liéu. 2. 153U GS1018PS24 %], BB E R IR AR
2. Ocb, Hanpuknag, GS1018PS2. Bal GakTUYHWi o calizy 38 .Jlall Juw e GS1018PS2 350 Lin .2 2. ZCTIE GS1018PS2 I (FE T, REBEDOEMREIT RS 2. 047 M= GS1018PS2E 0|2 E0 EZELICE MK ME2 2. Di sini kita mengambil GS1018PS2 sebagai contoh. 2. luiithal4 GS1018PS2 1ludhaing winAmairiavesnmans 2. & day ching t6i Idy GS1018PS2 lam vi du. San pham
MPOAYKT MOXE BifpisHATUCS. d=all BENTTVET, CHE &= JYELICEH Produk Anda yang sebenarnya mungkin berbeda. uanaNiu thuc t& clia ban c6 thé khac.
Power BUMKHEHO ~ BUMKHITb XUBMEHHS dbludl 2, oe Power Power *2 EEEYS Power nct Mol n7| Power Mati Matikan Power a EGECY Power T4t Tat nguon Power SR Btk
YBIMKHEHO  YBIMKHITb XMBAEHHS Glbll iy wle nt EREAND ~0f el 747 Pada Nyalakan uu \idoinFed TREN B&t ngudn R Bt
POE MaX BUMKHeHO  3aransHuit GropxeT PoE < 90% Lo\ oy 3Liy3 POE < 90% oc POE MaX PoE MaX 7+ PoE FHOAE < 90% PoE MaX nct 2 PoE O 4t < 90% PoE MaX Mati Total anggaran PoE < 90% PoE MaX ia sutzanm PoE fiaving < 90% PoE MaX Tat Tdng ngén sach PoE < 90% PoE MaX SRR #8 PoE JAH < 90%
Cnanax 90% = 3aransHuil GloaxeT POE < 95% 90% < oMy ayjlus POE < 95% s T5via 90% < PoE FEMAE < 95% Z2§Al  90% < & PoE Of & < 95% Kilatan ~ 90% = Total anggaran PoE =< 95% uWay  90% = suilazanat POE fisniua < 95% den flash  90% = T6ng ngén sach PoE = 95% P 90% < 4 PoE TEH < 95%
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EU declaration of conformity

1. English:

Cudy hereby declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of directives 2014/30/EU,
2014/35/EU, (EU)2015/863 and 2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity may be found at
http://www.cudy.com/ce.

2. EAANVIKO:

Ata Tou tapovTog n Cudy dlaknpUGoEL OTL ALTH N GUCKELT CUHUHOPPWVETAL UE TIG
OMALTAOELG KOl GANOUG OXETIKOUG KAVOVIoHOUG Twv 0dnyiwv 2014/30/EE,
2014/35/EE, (EE)2015/863 kat 2011/65/EE.

Mropeite va deite TNV apxikn SHAwon oUPHOPPWANG HE TOUG KAVOVIGHOUG TNG
E.E. otnv oTooeAida http://www.cudy.com/ce.

3. Deutsch:

Cudy erklart hiermit, dass dieses Gerat die Grundanforderungen und andere
relevante Vorgaben der Richtlinien 2014/30/EU, 2014/35/EU, (EU)2015/863 und
2011/65/EU erfillt.

Die Original-EU-Konformitatserkldrung kann in englischer Sprache hier
heruntergeladen werden: http://www.cudy.com/ce.

4. Frangais:

Cudy par la présente déclare que cet appareil est conforme aux exigences
essentielles et autres dispositions pertinentes des directives 2014/30/UE,
2014/35/UE, (UE)2015/863 et 2011/65/UE.

La déclaration CE de conformité originelle peut &tre trouvée a I'adresse
http://www.cudy.com/ce.

5. Turkge:

Cudy, isbu belgede bu cihazin temel gereksinimlerle ve ilgili 2014/30/EU,
2014/35/EU, (EU)2015/863 ve 2011/65/EU hukimlerinin direktifleri ile uyumlu
oldugunu beyan eder.

Orijinal AB uygun beyanini http://www.cudy.com/ce adresinde bulabilirsiniz.

6. Nederlands:

Cudy verklaart hierbij dat dit apparaat in overeenstemming is met de essentiéle
eissen en andere relevante bepalingen van de richtlijnen 2014/30/EU,
2014/35/EU, (EU)2015/863 en 2011/65/EU.

De oorspronkelijke EU verklaring van overeenstemming is te vinden op
http://www.cudy.com/ce.

7. Espafiol:

Por la presente Cudy declara que este dispositivo cumple con los requisitos
esenciales y otras disposiciones relevantes de las directivas 2014/30/UE,
2014/35/UE, (UE)2015/863 y 2011/65/UE.

La declaracion original CE de la conformidad puede encontrarse en:
http://www.cudy.com/ce.

8. Italiano:

Cudy dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisti fondamentali e alle
altre disposizioni delle direttive 2014/30/UE, 2014/35/UE, (UE)2015/863 e
2011/65/UE.

La dichiarazione di conformita EU originale si trova in http://www.cudy.com/ce.

9. Portugués:

A Cudy declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposiges das Diretivas 2014/30/UE, 2014/35/UE,
(UE)2015/863 e 2011/65/UE.

A declarag&o original de conformidade UE pode ser encontrada em
http://www.cudy.com/ce.

10. Norsk:

Cudy erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med de nedvendige kravene
og andre relevante bestemmelser fra direktivene 2014/30/EU, 2014/35/EU,
(EU)2015/863 og 2011/65/EU.

Den opprinnelige EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa
http://www.cudy.com/ce.

11. Dansk:

Cudy erkleerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse med de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiverne 2014/30/EU,
2014/35/EU, (EU)2015/863 og 2011/65/EU.

Den oprindelige EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes p8
http://www.cudy.com/ce.

12. Suomi:

Cudy ilmoittaa titen, ettd tdm4 laite noudattaa direktiivien 2014/30/EU,
2014/35/EU, (EU)2015/863 ja 2011/65/EU olennaisia vaatimuksia ja muita
asianmukaisia ehtoja.

Alkuperéinen EU-saaddstenmukaisuusilmoitus on osoitteessa
http://www.cudy.com/ce.

13. Svenska:

Cudy deklarerar att denna enhet ar i dverensstdmmelse med de grundldggande
kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU,
(EU)2015/863 och 2011/65/EU.

Den ursprungliga EU-forsakran om éverensstammelse kan hittas pa
http://www.cudy.com/ce.

14. Polski:

Cudy deklaruje, ze niniejsze urzgdzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania
oraz jest zgodne z postanowieniami dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE,
(UE)2015/863 i 2011/65/UE.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sig na stronie http://www.cudy.com/ce.

15. Cestina:

Cudy timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a
dal3imi pfislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/30/EU, 2014/35/EU, (EU)2015/863
a 2011/65/EU.

Origindl EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na http://www.cudy.com/ce.

16. Slovencina:

Cudy tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zékladnymi poZiadavkami
a dalsimi prisludnymi ustanoveniami smernic 2014/30/EU, 2014/35/ EU, 2
(EU)015/863 a 2011/65/EU.

Origindl EU vyhlasenia o zhode mozno najst na http://www.cudy.com/ce.

17. Magyar:

A Cudy ezuton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapveté kévetelményekkel és
més, az idevonatkozd 2014/30/EU, 2014/35/EU, (EU)2015/863/ és a 2011/65/EU
iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat megtalédlhaté a http://www.cudy.com/ce
oldalon.

18. Bvnrapcku:

Cudy feknapupa, Ye ToBa yCTPOICTBO € B CbOTBETCTBUE CbC ChLUECTBEHUTE
W3UCKBaHWA 1 ApYruTe NpUNoXnmn pasnopeadun Ha QupekTtuen 2014/30/EC,
2014/35/EC, (EC)2015/863 1 2011/65/EC.

OpurunanHata EC [leknapauusa 3a CboTBETCTBUE, MOXE [la Ce Hamepu Ha
http://www.cudy.com/ce.

19. Roméana:

Cudy declara prin prezenta cé acest echipament este in conformitate cu cerinele
esentiale si alte prevederi relevante ale directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE,
(UE)2015/863 si 2011/65/UE.

Declaratia de conformitate UE originald poate fi gasita la adresa
http://www.cudy.com/ce.

20. Lietuviy:

Cudy pareiskia, kad $is prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias
direktyvy nuostatas 2014/30/ES, 2014/35/ES, (ES)2015/863 ir 2011/65/ES.
Originali ES atitikties deklaracija yra http://www.cudy.com/ce.cboTBeTCTBYUE,
MoXe [ia ce Hamepu Ha http://www.cudy.com/ce.

21. YkpaiHcbka MoBa:

Lium Cudy 3aaBnse, WO AaHU NPUCTPIl BiANOBIAaE OCHOBHUM Ta iHWWM
BiANoBiAHWUM BUMOram aupekTvs 2014/30/EU, 2014/35/EU, (EU)2015/863 Ta
2011/65/EU.

Opurinan [Jeknapaujii BignosigHocTi EC B MoOXeTe 3HaTK 3a NOCUNaHHAM
http://www.cudy.com/ce.

WEEE

According to the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE -
2012/19 / EU), this product must not be disposed of as normal household waste.
Instead, they should be returned to the place of purchase or taken to a public
collection point for recyclable waste. By ensuring this product is disposed of
correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling
of this product. For more information, please contact your local authority or the
nearest collection point. Improper disposal of this type of waste may result in
penalties according to national regulations.

RoHS

MADE IN CHINA ANATEL
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English

VLAN: Disabled by default. Switch ON to have
the specified downlink ports isolated from each
other, and only transmit data with the rest ports.

Extend: Disabled by default. Switch ON to enable
the specified ports to achieve a maximum
transmission distance of 250meters, with speed
capped at 10 Mbps.

Watchdog: Disabled by default. Switch ON to
enable PoE Watchdog function.

Dansk

VLAN: Deaktiveret som standard. Switch ON for
at f& de specificerede downlink-porte isoleret fra
hinanden og kun overfgre data med de avrige
porte.

Extend: Deaktiveret som standard. Switch ON for
at gere det muligt for de specificerede porte at
opn& en maksimal transmissionsafstand pa 250
meter med hastighed begreenset til 10 Mbps.

Watchdog: Deaktiveret som standard. Switch ON
for at aktivere PoE Watchdog-funktionen.

Lietuviy kalba

VLAN: ISjungta pagal numatytuosius nustatymus.
Switch ON, kad nurodyti zemyn nukreiptos
nuorodos prievadai buty atskirti vienas nuo kito,
o duomenys bty perduodami tik per kitus
prievadus.

Extend: pagal numatytuosius nustatymus
iSjungta. Switch ON, kad nurodyti prievadai
pasiekty maksimaly 250 metry perdavimo
atstuma, o greitis nevirsija 10 Mbps.

Watchdog: i§jungta pagal numatytuosius
nustatymus. Switch ON, kad jjungtuméte PoE
Watchdog funkcija.

Pycckunii

VLAN: Mo ymonyaHuto BbiktoyeHo. Switch ON,
4YTO6bI yKa3aHHble MOPTbl HUCXOAALLER NINHNN
CBSA3K ObIIN N30IMPOBaHbI APYT OT Apyra u
nepepaBany AaHHble TONMbKO Yepes ocTallbHble
nopTbI.

Extend: oTknoyeHo no ymonyaHuro. Switch ON,
YTO6bI YyKa3aHHbIe NOPTbl MOMN JOCTUYb
MaKCuMarnbHOro pacctosHusa nepegaun 250
METPOB CO CKOPOCTbLIO, OrpaHnyeHHon 10
MbéuT/c.

Watchdog: oTko4eH no ymonyaHuo. Switch
ON, 4yT06bI BKNMOUNTL OYyHKLMO POE Watchdog.
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Deutsch

VLAN: StandardmaBig deaktiviert. Switch ON,
um die angegebenen Downlink-Ports
voneinander zu isolieren und Daten nur mit den
Ubrigen Ports zu Ubertragen.

Extend: StandardmaBig deaktiviert. Switch ON,
damit die angegebenen Ports eine maximale
Ubertragungsentfernung von 250 Metern
erreichen kdénnen, wobei die Geschwindigkeit auf
10 Mbit/s begrenzt ist.

Watchdog: StandardmaBig deaktiviert. Switch
ON, um die Funktion PoE Watchdog zu aktivieren.

EAANVIKG

VLAN: ATtevepyOTIOINUEVO OTIO TIPOETUAOYN.
Switch ON yla va €XeTe TIG KOBOPLOWEVES BUPEG
KOTEPXOMEVNG CEVENG OTIOPOVWHEVESG ETOEL
TOUG KOL VO JETOBIOETE dedopEVa MOVO JE TIG
UTIOAOLTEG BUPEG.

Extend: Amtevepyomolnuévo omo MPOoETIAOYN.
Switch ON ylo va eTUTPEYETE OTIG KABOPLOPEVES
BUpeG VO ETUTUXOLV PEYLOTN amdoToon
peTAdooNg 250 UETPWY, E TIEPLOPLOHEVN
TaxLuInTa ota 10 Mbps.

Watchdog: Anevepyomolnuevo amo MPOETUAOY).
Switch ON yla va evepyomnoloete TN Aettoupyia
PoE Watchdog.

Latviski

VLAN: Péc nokluséjuma izslégts. Switch ON, lai
noraditie lejupsaites porti butu izoléti viens no
otra un parsutitu datus tikai ar paréjiem portiem.

Extend: péc noklus&juma izslégts. Switch ON, lai
noraditie porti varétu sasniegt maksimalo
parraides attalumu 250 metri ar atrumu 10 Mb/s.

Watchdog: péc nokluséjuma atspéjots. Switch
ON, lai iespéjotu PoE Watchdog funkciju.

Slovendina

VLAN: Predvolene vypnuté. Switch ON, ak
chcete, aby boli Specifikované downlink porty od
seba izolované a prenasali data iba so zvySnymi
portami.

Extend: Predvolene vypnuté. Switch ON
umoznite $pecifikovanym portom dosiahnut
maximalnu prenosovu vzdialenost 250 metrov s
rychlostou obmedzenou na 10 Mbps.

Watchdog: Predvolene vypnuté. Switch ON, aby
ste povolili POE Funkciu Watchdog.

BHAE

VLAN: T74/)LhTIEA7T9, Switch ON 1L, FEES
=g o)y R—rEHEIZH L. BYDR—~
TOHT—HEEELET,

Extend: 774 /L TIEA T, Switch ON [ZkY., 1§
FEENTzAR—rAS 10 Mbps IZH|RS 1= E T 250 A4
—hLDRKRIEEEHZER TESLSITHYET,

Watchdog: 774 /L CIEEMIZHE>TLVET . PoE
Watchdog #8E% A= F BIZ1 Switch ON LET,

Francais

VLAN: Désactivé par défaut. Switch ON pour que
les ports de liaison descendante spécifiés soient
isolés les uns des autres et ne transmettent des
données qu'avec les autres ports.

Extend: désactivé par défaut. Switch ON pour
permettre aux ports spécifiés d'atteindre une
distance de transmission maximale de 250
metres, avec une vitesse plafonnée a 10 Mbps.

Watchdog: désactivé par défaut. Switch ON pour
activer la fonction PoE Watchdog.

Eesti

VLAN: Vaikimisi valjas. Switch ON, et maaratud
allalingi pordid oleksid Uksteisest eraldatud ja
edastaksid andmeid ainult Glejaédnud portidega.

Extend: vaikimisi valjas. Switch ON, et
vbimaldada maaratud pordidel saavutada
maksimaalne edastuskaugus 250 meetrit ja Kiirus
on piiratud 10 Mbps.

Watchdog: vaikimisi keelatud. Switch ON, et
lubada PoE Watchdog funktsioon.

Nederlands

VLAN: Standaard uitgeschakeld. Switch ON om

de gespecificeerde downlinkpoorten van elkaar

te isoleren, en alleen gegevens te verzenden via
de restpoorten.

Extend: standaard uitgeschakeld. Switch ON om
de gespecificeerde poorten in staat te stellen
een maximale transmissieafstand van 250 meter
te bereiken, met een snelheid beperkt tot 10
Mbps.

Watchdog: standaard uitgeschakeld. Switch ON
om de PoE Watchdog-functie in te schakelen.

Slovensdina

VLAN: Privzeto izklopljeno. Switch ON, Ce zelite,
da so doloCena vrata za povezavo navzdol
medsebojno izolirana in prenasajo podatke samo
z ostalimi vrati.

Extend: Privzeto izklopljeno. Switch ON, da
dolo€enim vratom omogocite doseganje najvecje
razdalje prenosa 250 metrov, pri ¢emer je hitrost
omejena na 10 Mbps.

Watchdog: privzeto onemogoceno. Switch ON,
da omogocite funkcijo PoE Watchdog.

VLAN: 7|28 o2 HM UELICE Switch ON2
XME C[e2d ZEE ME ZAZ|A|7| 1 LIHE|
EZEZD HO|HE MSTLCt

Extend: 7|28 22 JHN A& LICE Switch ON=
XGE ZEJF D] 2500/E 9 M& AH2|E LM
£ UEZE 5lH £ == 10MbpsZ A SHE L|CH,

Watchdog: 7| 2% 0 2 H|2A3}E|0f Ql&L|Ct.
PoE Watchdog 7|52 &'d%t5te{™ Switch ONS
2 lshM 2.

Espaiol

VLAN: Desactivado de forma predeterminada.
Switch ON para tener los puertos de enlace
descendente especificados aislados entre si 'y
solo transmitir datos con el resto de los puertos.

Extend: Desactivado de forma predeterminada.
Switch ON para permitir que los puertos
especificados alcancen una distancia de
transmision maxima de 250 metros, con una
velocidad limitada a 10 Mbps.

Watchdog: deshabilitado de forma
predeterminada. Switch ON para habilitar la
funcién PoE Watchdog.

Suomi

VLAN: Oletuksena pois paalta. Switch ON, jos
haluat eristda maaritetyt downlink-portit
toisistaan ja lahettaa tietoja vain muiden porttien
kanssa.

Extend: oletuksena pois paalta. Switch ON, jotta
maaritetyt portit voivat saavuttaa 250 metrin
enimmaissiirtoetaisyyden nopeuden ollessa
rajoitettu 10 Mbps:iin.

Watchdog: oletusarvoisesti poissa kaytosta.
Switch ON ottaaksesi POE Watchdog-toiminnon
kayttoon.

Norsk

VLAN: Av som standard. Switch ON for & ha de
spesifiserte nedlink-portene isolert fra
hverandre, og bare overfagre data med
restenportene.

Extend: Av som standard. Switch ON for &
aktivere de spesifiserte portene for & oppna en
maksimal overferingsavstand p& 250 meter, med
hastighet begrenset til 10 Mbps.

Watchdog: Deaktivert som standard. Switch ON
for & aktivere PoE Watchdog-funksjon.

Srpski

VLAN: MNMopgpasymeBaHo nckibydyeHo. Switch ON
na 6v HaBeaeHN MOPTOBU OOBHIVHK-a 61nn
N30M10BaHW jefaH of ApYyror N NpeHocunm
nogaTke camo ca ocTanvM NopToBMMa.

Extend: MNogpasymeBaHo UCK/byYeHo. Switch ON
na 6bucte omoryhunu fa HaBefLeHn NnopToBum
NOCTUITHY MaKCUMasHy yaasbeHOCT NPeHoca Of,
250 MmeTapa, ca orpaHn4yeHoM 6p3nHoOM Ha 10
Ménc.

Watchdog: NogpasymeBaHo oHeMoryheHo.
Switch ON ga éucte omoryhunun PoE Watchdog

yHKUMjY.

Indonesia

VLAN: Mati secara default. Switch ON agar port
downlink tertentu diisolasi satu sama lain, dan
hanya mengirimkan data dengan port lainnya.

Extend: Nonaktif secara default. Switch ON
untuk mengaktifkan port yang ditentukan untuk
mencapai jarak transmisi maksimum 250 meter,
dengan kecepatan dibatasi pada 10 Mbps.

Watchdog: Dinonaktifkan secara default. Switch
ON untuk mengaktifkan PoE Fungsi Watchdog.

Italiano

VLAN: Disattivato per impostazione predefinita.
Switch ON per isolare le porte downlink
specificate I'una dall'altra e trasmettere dati solo
con le altre porte.

Extend: disattivato per impostazione predefinita.
Switch ON per consentire alle porte specificate
di raggiungere una distanza di trasmissione
massima di 250 metri, con velocita limitata a 10
Mbps.

Watchdog: disabilitato per impostazione
predefinita. Switch ON per abilitare la funzione
PoE Watchdog.

Hrvatski

VLAN: Isklju¢eno prema zadanim postavkama.
Switch ON kako bi odredeni priklju¢ci za silaznu
vezu bili izolirani jedan od drugoga i prenosili
podatke samo s ostalim priklju¢cima.

Extend: Isklju¢eno prema zadanim postavkama.
Switch ON biste omogudili navedenim
priklju¢cima da postignu maksimalnu udaljenost
prijenosa od 250 metara, s ograni¢enjem brzine
na 10 Mbps.

Watchdog: Onemoguceno prema zadanim
postavkama. Switch ON kako biste omogudili
funkciju PoE Watchdog.

Polski

VLAN: Domysinie wytgczone. Switch ON, aby
okreslone porty tagcza w dét byty odizolowane od
siebie i przesytaj dane tylko przez pozostate
porty.

Extend: domysinie wytgczone. Switch ON, aby
umozliwi¢ okreslonym portom osiggniecie
maksymalnej odlegtosci transmisji wynoszacej 250
metréw przy predkosci ograniczonej do 10 Mb/s.

Watchdog: Domysinie wytgczone. Switch ON,
aby wigczy¢ funkcje PoE Watchdog.

Svenska

VLAN: Av som standard. Switch ON for att de
specificerade nedlanksportarna ska vara
isolerade frén varandra och endast dverféra data
med 6vriga portar.

Extend: Av som standard. Switch ON for att
mojliggéra for de angivna portarna att uppna ett
maximalt éverféringsavstand pa 250 meter, med
hastighetsbegransning p& 10 Mbps.

Watchdog: Inaktiverad som standard. Switch ON
for att aktivera PoE Watchdog-funktion.

A g

VLAN: falasdnZusiu Switch ON e Trwasnaniiasd
fisrunonaananndu uazdsdoyashunasniitndowintu

Extend: dasuenigusiu Switch ON uieiia l#nunasn
fissuiie T ldstuzmsdsdioyagean 250 was laufianuid
asanii 10 Mbps

Watchdog: dal#nuaua@usiu Switch ON waida 14
NulsAgu PoE Watchdog

Bbvnrapcku

VLAN: M3knroveHo no nogpasbupare. Switch ON,
3a [la MMaTe NoCcoYeHNTe NOPTOBE 3a BPb3Ka
Hapony U30NNPaHN eguH OT ApYr 1 fa npefaBate
[aHHM CaMO C OCTaHanuTe NnopToBe.

Extend: VskntoueHo no nogpasbupaHe. Switch
ON, 3a fa paspelmnTe Ha NOCOYEeHNTE NOpTOBE
[a NOCTUrHaT MakC/ManHo PasCTosHNE Ha
npegasaHe oT 250 MeTpa, KaTo CKOpOCTTa e
orpaHunyeHa go 10 Mbps.

Watchdog: [leakTuBmpaHo no nogpasbupaHe.
Switch ON, 3a ga akTusmpaTe dyHKumnsaTa PoE
Watchdog.

Magyar

VLAN: Alapértelmezés szerint ki. Switch ON
kapcsolodt, hogy a megadott lefelé irdnyuld
portokat elszigetelje egymastdl, és csak a tobbi
porton tovabbitsa az adatokat.

Extend: Alapértelmezés szerint ki. Switch ON
allast, hogy a megadott portok 250 méteres
maximalis atviteli tdvolsagot érjenek el, 10 Mb/s
sebességgel.

Watchdog: Alapértelmezés szerint le van tiltva.
Switch ON kapcsoldét a PoE Watchdog funkcid
engedélyezéséhez.

Portugués

VLAN: Desativado por padrdo. Switch ON para
que as portas de downlink especificadas sejam
isoladas umas das outras e transmitam dados
apenas com as portas restantes.

Extend: desativado por padréo. Switch ON para
permitir que as portas especificadas atinjam uma
distéancia maxima de transmisséo de 250 metros,
com velocidade limitada a 10 Mbps.

Watchdog: Desativado por padréo. Switch ON
para ativar a fungdo PoE Watchdog.

Tiirkge

VLAN: Varsayilan olarak kapalidir. Belirtilen asagi
baglanti baglanti noktalarinin birbirinden izole
edilmesi ve yalnizca geri kalan baglanti
noktalariyla veri iletilmesi igin Switch ON.

Extend: Varsayilan olarak kapalidir. Belirtilen
baglanti noktalarinin 10 Mbps'de sinirlanmis hiz ile
maksimum 250 metrelik iletim mesafesine
ulagsmasini saglamak igin Switch ON.

Watchdog: Varsayilan olarak devre digidir. PoE
Watchdog islevini etkinlestirmek igin Switch ON.

Tiéng Viét

VLAN: Tat theo mac dinh. Switch ON dé céch ly
céc céng dudng xudng dugc chi dinh véi nhau va
chi truyén dir liéu véi cac céng con lai.

Extend: T4t theo mac dinh. Switch ON dé& cho
phép céc cdng dugc chi dinh dat dugc khoang
cach truyén toi da la 250 mét, véi téec dé gidi han
& mic 10 Mbps.

Watchdog: Bj tat theo mac dinh. Switch ON dé
bat chic ndng PoE Watchdog.

Cestina

VLAN: Ve vychozim nastaveni vypnuto. Switch
ON, chcete-li mit zadané sestupné porty od
sebe izolované a prenaset data pouze se
zbyvajicimi porty.

Extend: Ve vychozim nastaveni vypnuto. Switch
ON umoznite specifikovanym porttm
dosahnout maximalni pfenosové vzdalenosti
250 metrd s rychlosti omezenou na 10 Mbps.

Watchdog: Ve vychozim nastaveni zakdzano.
Switch ON povolite PoE Funkci Watchdog.

KasakLwa

VLAN: Spenki 6onbiHWwa ewipyni. KepceTinrex
TeMeH HainaHbIC nopTTapbiH 6ip-6ipiHeH
oKlLLaynay >»eaHe fepeKTepai kasrFaH
nopTTapMeH faHa Xibepy yLwwiH Switch ON.

Extend: sgenki 6ombiHWwa ewipysi. Switch ON
KepCeTinreH nopTTapabl MakCcMMangbl
TacbiMangay KalwblKTbiFbl 250 MeTpre xeTy
YLWiH KOCY YLWiH, XblngamabiFbl 10 M6uT/c
LIEKTEeNreH.

Watchdog: agenki 6ombiHLWa ewwipinreH. PoE
Watchdog ¢yHKLMACKIH Kocy ywiH Switch ON.

Romana

VLAN: Oprit implicit. Switch ON pentru a avea
porturile de downlink izolate unul de celalalt si
pentru a transmite date numai cu celelalte
porturi.

Extend: Dezactivat in mod implicit. Switch ON
pentru a activa porturile specificate sa atinga o
distantd maxima de transmisie de 250 de metri,
cu o viteza limitata la 10 Mbps.

Watchdog: dezactivat implicit. Switch ON
pentru a activa PoE Functia Watchdog.

YKpaiHa

VLAN: 3a 3aM0BYYBaHHAM BUMKHEHO. Switch

ON 3a3HayeHi NopTW HN3XIAHOrO 3B'A3KY Bynn
i30/1bOBaHi OAMH Bif 0OAHOro Ta Nepefasanuncs
[OaHi nyie Yepes iHWi NopTu.

Extend: BUMKHEHO 3a 3aMOBYYBaHHAM. Switch
ON yBIMKHYTW BKasaHi NOpTu ANA fLOCATHEHHSA
MaKCUManbHOI BiACTaHi nepefadi 250 meTpis i3
obMmeeHHsM WwauakocTi 10 M6iT/c.

Watchdog: BUMKHEHO 3a 3aMOBYYBaHHAM.
Switch ON, w06 yBIMKHYTU QyHKLit0 PoE
Watchdog.

X (HEEF)

VLAN: J&832 25 F. RRIEEONE, IRRIEER
TR EARRRE, REHMERRETEREE.

Extend: FERRZE . FIBAHEEONT:, IARTIEEM
EEIR R KN EREREA250K, BE FRA10
Mbps.

Watchdog: 185522 . BRI ZEON, TJRiAPoEER
FI¥aThEE .



